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 Fundación Internacional de Fútbol Borneo 

 
Academia Internacional de Fútbol Borneo 

 
En el reciente Congreso Australiano, Muhammad Bachrun y Daniela Bustillo conversaron acerca de 
una nueva iniciativa en Kalimantán, el empoderamiento de la juventud mediante el fútbol. Mhd 
Bachrun y Daniela son antiguos residentes de Rungan Sari. Ellos comenzaron juntos el proyecto con 
otros miembros Subud y amigos indonesios en marzo del 2015, con 20 chicos y ahora tienen más de 
120, incluyendo 20 chicas extremadamente entusiastas. 
 
El proyecto no es sólo sobre entrenarse en fútbol. Se pretende encaminar a la gente joven en una 
dirección saludable en la vida y mejorar sus posibilidades en la educación a fin de que puedan 
alcanzar carreras. 
 
Con objeto de beneficiar a más gente joven, el proyecto necesita más espacio del que se dispone en 
Rungan Sari. La Fundación ha adquirido un terreno de cinco hectáreas que se pretende desarrollar 
para convertirlo en una adecuada instalación que albergue el proyecto. 
 
La Fundación escribe… 
La Fundación Internacional de Fútbol Borneo es una organización sin ánimo de lucro en Kalimantán 
Central (Borneo), Indonesia. 
 
Nuestra misión primaria es servir a chicos desfavorecidos y a la juventud a través del fútbol y la 
educación. Hacemos posible que los niños y jóvenes salgan y jueguen en un medio seguro y 
saludable. 

http://www.subudvoice.net/
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Adicionalmente busca dar educación y apoyo en salud y nutrición, inglés básico y alentar a los 
padres a luchar por la educación de sus hijos a través de diferentes incentivos. 
 
El objetivo de los servicios de apoyo es el de aportar a todos los niños y jóvenes participantes 
habilidades de vida y desarrollar el carácter moral que les permita lograr en alguna medida el éxito 
en la educación y en las carreras. 
 
Este es el primer proyecto de este tipo en toda la provincia. 
 
Programas 
Entrenamiento. Desarrollo de habilidades futbolísticas, trabajo en equipo, estrategia y táctica en el 
juego 
 
Salud y nutrición. La educación en hábitos sanos de vida, evaluación y monitoreo del estado de 
salud y desarrollo de los estudiantes y distribución de alimentos y suplementos nutritivos. 
 
Inglés Básico. Introducción al idioma inglés. 
Apoyo educacional. Apoyando una mejor educación, suministrando materiales educacionales y 
subsidiando la educación.  
 
Programa pies felices. Apoya la compra de calzado de buena calidad o donación de otros de 
segunda mano.  
 
Torneo e Intercambio Cultural 
Promoviendo el intercambio cultural y la ampliación de posibilidades para los jóvenes locales a 
través de juegos amistosos, campamentos de verano y celebraciones tales como el Día de la 
Independencia de Indonesia. 

 
Programa de Conservación de Borneo 
Elevando la conciencia ambiental 
centrándonos en la conservación de 
especies en peligro en Borneo. 

 
Espacio para Chicas 
Respondiendo a  la demanda popular la 
Academia ha comenzado el entrenamiento 
de fútbol para chicas, las que han sido 
entusiastas seguidoras desde el mismo 
comienzo. Si desea ayudar por favor envíe 
donaciones a:  
YAYASAN BORNEO FOOTBALL 
INTERNATIONAL 
Bank MandiriKCP Pasar Kahayan 15905       
Palanka Raya Indonesia                                              El programa incluye a 20 entusiastas chicas                                                                                                                      
ACCT: 159-00-0149730-3                                       
SWIFT: BMRIIDJA 
CONTACT: borneo.football@gmail.com 
WEB: www.borneo.football 
FACEBOOK: borneo football international academy 

INSTAGRAM: borneo_footbal ■ 

El poder del fútbol… 
Inspirando a la nueva 

generación 
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Réplicas del sismo 

Hammond y Renata Peek estaban en el Congreso Nacional de Australia en enero de este año y les 
pregunté cómo eran las cosas ahora en Christchurch después de los sismos que ocurrieron allí en el 
2010 y el 2011… 

 
Recordaron el primero que golpeó a las 
4:25 am el 4 de septiembre del 2010. Los 
efectos se sintieron de inmediato en 
pérdida de energía y daños a la 
propiedad. 
 
Ese sismo registró 7,1 en la escala de 
Richter, pero debido a que su epicentro 
se localizó a 40 km de distancia y a 11 de 
profundidad, el daño que causó fue 
limitado y no hubo pérdida de vidas. Le 
siguieron réplicas que llegaban a un ritmo 
de cada 20 minutos.   
 
También hubo el fenómeno de 
licuefacción. Debido a que Christchurch se             Hammond y Renata Peek. 
construyó sobre lo que era anteriormente un                     
pantano, los temblores provocaron que el terreno se licuara y convirtiera en cieno pegajoso. 
 
El Gran Sismo 
Pero fue después de 4,400 réplicas, el 22 de febrero de 2011 a las 12:51 pm que ocurrió el sismo 
realmente devastador. 

 
Éste registró 6,3 en la escala de Richter. Pero tuvo su centro a 10 km al  
sureste del centro de Christchurch (a menos de 3 km de la propiedad Subud)  
y a sólo 5 km de profundidad. Este sismo provocó amplias pérdidas en todo  
Christchurch, matando a 185 personas e hiriendo a otros miles. 
 
El centro de Christchurch y los suburbios orientales fueron fuertemente afectados, con daños a los 
edificios y la infraestructura, ya debilitada por el sismo de septiembre y sus réplicas, 
 
Aunque el sismo inicial de febrero sólo duró aproximadamente10 segundos, el daño fue severo 
debido a la localización y baja profundidad del epicentro de éste en relación a Christchurch, y 
también porque el anterior sismo había dañado y debilitado los edificios y la infraestructura. 
 
Renata: Muchos de los edificios que usamos en el Congreso Mundial Subud ya no existen. 
Monumentos tales como la aguja de la catedral desaparecieron. 
 
Hammond: 185 personas murieron, de éstos 115 en el colapso de un edificio. El 70% de los edificios 
en el centro de la ciudad se derrumbaron o han tenido que demolerse. 
 
Renata: Un día se le dijo a la gente que saliera del centro de la ciudad y a nadie se le permitió 
regresar, y esa disposición se mantuvo por casi todo un año. 
 

Nos ayudó a 
entender las 
fuerzas dentro 
de nosotros… 
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Hammond: Fue algo muy extraño. Nuestra casa está en la cima de una colina y por la noche, al mirar 
hacia abajo, al centro de la ciudad que una vez estuvo llena de luz, es ahora como mirar a un hoyo 
negro.  
 
Negar y Demorar 
Renata: Hace tres meses, las réplicas finalmente pararon, pero la gente está aún en estado de shock 
prolongado.” NB. Otra réplica de 4,1 golpeó el 28 de enero de 2016. 
 
Hammond: Antes de los sismos Christchurch tenía una población de 360,000 personas. 70,000 
abandonaron la ciudad y con el tiempo 60,000 regresaron. La falta de casas habitables es un 
problema. Se dice que, de 160,000 casas en la ciudad, cerca de 110,000 fueron dañadas, con 
12,000 de éstas demolidas.  
 
Renata: El estrés psicológico ha sido enorme. Los niños se han traumatizado en formas que es 
posible no se muestren hasta mucho tiempo después. Nadie ha quedado sin ser afectado. 

 
Hammond: La propiedad de Subud Christchurch tenía dos 
salones, el original y el construido en el 2009. También había 
una casa de 100 años de antigüedad. El salón original se ha 
reparado y las reparaciones están ya casi completas en el 
nuevo. La vieja casa se demolerá y una nueva se construirá. 
 
Al igual que todos los traumas provocados por los sismos y 
sus réplicas, el factor más angustioso ha sido la demora y 
confusión en relación al pago de las reclamaciones por 
seguro. La Comisión de Sismo de Nueva Zelanda paga hasta 
$115,000 por daños a la propiedad y entonces el resto de 
cualquier daño se supone que sea asumido por tu compañía 
privada de seguros. 
 
La política de las compañías de seguro ha sido descrita como 
Negar, Demorar y Defender. Miles de personas están aún 
esperando a que le paguen su reclamación y algunas han 
aceptado pagos insuficientes. Ha habido amplias diferencias 
en estimado de daños por diferentes autoridades.  

                           Se terminó el trabajo en el Gran Salón 

Renata: Esto ha llevado a una erosión de fe en la integridad                    de Christchurch. 
de las instituciones públicas y privadas que siempre han parecido  
tan sólidas y confiables. La gente sólo quiere que esto termine. Quieren continuar con sus vidas. 
 
En El Lado Positivo              
La muy generosa donación de $75,000 proveniente de miembros Subud 
de  todo  el  mundo  ha  probado ser  extremadamente  útil. Nosotros los 
miembros  de  Christchurch  estamos  muy  agradecidos  y  apreciamos 
extremadamente  todo  el  dinero,  apoyo  y  oraciones que ha llegado de  
todo el mundo Subud.”            
   
Renata: Ha habido un influjo de gente de todo el mundo que ha venido a ayudar con la 
reconstrucción, y hay un sentimiento de algo que se está aclarando para abrir un camino para dar 
paso a que algo nuevo pase. Internamente ha habido mucho aprendizaje. Nos ha ayudado a 
entender mejor las fuerzas dentro de nosotros. 

El grupo necesita 
unirse para el 
próximo paso. 
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Hammond: No permitimos que la situación controle nuestras vidas. Hemos convertido en regla no 
hablar sobre ella. Tratamos de irnos por encima de la situación.  
 
Renata: Hemos logrado mantenernos como grupo Subud, aunque existe el sentimiento de que todos 
estamos exhaustos, y que es duro ver lo que pasará en el futuro. 
 
Hammond: Un miembro Subud americano visitó al grupo hace algún tiempo y después de su muerte 
dejó US$100,000 al grupo, que es el equivalente de NZ$150,000. Así que cuando termine el proceso 
de seguros, tendremos dos edificios nuevamente renovados y una casa completamente nueva, y con 
este dinero extra del miembro americano, de alguna forma estamos mejor que antes 
 
Renata: Lo que ahora necesita pasar es que el grupo se una para el próximo paso, cualquiera que 
este sea. 
 
NOTA DEL EDITOR. Después de terminar esta entrevista, hubo otros sismos en Christchurch. Unos 
acantilados colapsaron en Nueva Zelanda durante un sismo en la ciudad de Christchurch, en la Isla 
Sur. No se reportaron daños serios ni víctimas mortales en el sismo del Día de San Valentín que 
golpeó a las 13:13 hora local (00.13 GMT). Las playas al este de Christchurch estaban llenas con 
bañistas y surfistas cuando comenzaron a caer las rocas en el mar. El sismo de magnitud 5,7 ocurrió 
días antes del aniversario del mortal del 2011. Vea fuentes de noticias para más información. 

■ 

Camioneta Antorcha 
Lilliam Simonsson escribe dese Lewes… 

Mis amigos Raphaela Sapir y David Stevenson de nuestro grupo ‘Acción Lewes para los Refugiados’ 
fueron a Calais y a Dunkirk a principio del mes para entregar muchas cosas donadas que necesita la 
gente atascada en los campamentos. Desafortunadamente su camioneta, prestada por Michael 
Thebaker, se quemó por la noche mientras estaban parando en el albergue en Calais. 

 
El Sussex Express informa: 
‘Acción Lewes para los Refugiados’ está organizando un 
evento de recaudación de fondos de música, bebidas y 
comida en la Pizzería y Restaurante Hearth en un intento 
de reponer su vehículo de distribución, que fue 
incendiado por vigilantes franceses en Calais. El grupo 
había estado involucrado en uno de sus viajes regulares 
al campamento de refugiados de Calais, donde 
distribuían ropa y equipo de campamento para los 
refugiados, mucho de lo cual es donado por la gente de 
Lewes. 
 
El equipo, que en esta ocasión fue guiado por Raphaela Sapir, parqueó el vehículo detrás del 
albergue de la juventud donde se alojaron, cuando los franceses locales lo incendiaron. Las llamas 
destruyeron completamente la camioneta. 
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“Lo único que podemos 
hacer es orar” 

“Fue una suerte el que nadie durmiera en la camioneta en esta oportunidad, pudieron fácilmente 
haber matado a alguien,” dijo Raphaela Sapir, añadiendo, “Los vigilantes están tratando de 
disuadirnos de ayudar a los refugiados, atemorizándonos y destruyendo nuestros medios de entrega 
de suministros, pero estamos determinados a continuar. De aquí nuestra recaudación de fondos.” 
 
‘Acción Lewes para los Refugiados’ ha estado activa construyendo refugios en el campamento y 
apoyando a los menores no acompañados, desde septiembre 2015. El evento de recaudación de 
fondos tuvo lugar en la Pizzería Hearth [en el centro de Lewes] el viernes 5 de febrero desde el 
mediodía hasta las 3:45 pm. 
Tomado de Subud World News 

■ 

Orando por el mundo                    
Emmanuel Williams escribe… 
Creo que nuestra civilización está próxima a un punto crítico. Estamos enfrentando graves 
problemas ambientales que parecen empeorar; millones de personas han perdido sus hogares, su 
sentido de dignidad, su habilidad para dar adecuado cuidado a sus hijos… Hay arrebatos de odio en 
las pantallas de nuestros televisores…Los problemas parecen enormes, y las soluciones o no 
existen o son inadecuadas. 
 
La pregunta es: ¿Qué podemos hacer ante esta situación? 
 
Algo que sí podemos hacer es rezar. Creo profundamente en el poder de la oración, especialmente 
cuando muchos de nosotros nos unimos en oración. Orar por el mundo ayuda a levantar la oscuridad 
que podría entrarnos cuando consideramos los problemas que enfrentamos. Y creo que cuando nos 
unimos en oración disipamos algo de la oscuridad que rodea al mundo, y abre nuestro corazón 
humano colectivo a la ayuda y guía de Dios. 
 
Lo que importa, creo, es la profundidad y sinceridad de nuestras oraciones. Podemos orar a Dios o 
Allah, a la madre María, a cualquiera de los profetas o a los ángeles. Mientras más profunda y 
tranquila sea la fuente de nuestra oración mayor su poder. Antes de orar pido frecuentemente que mi 
interno se aquiete. Espero un rato, abandonando las dudas, preocupaciones, iras… 
 
Si muchos de nosotros oramos profundamente pidiendo ayuda con los problemas que confrontamos, 
creo realmente que hay esperanza para nosotros. Esto no significa que no actuemos, que dejemos 
de trabajar por los demás o por el planeta. Dios sólo puede guiarnos si nos estamos moviendo. 
 
¿Cómo lo hacemos? Creo que depende de nosotros, como individuos y como miembros de nuestras 
comunidades. Líderes de Iglesias locales, templos, sinagogas y mezquitas y la sociedad civil podrían 
considerar dedicar una hora a la semana para sus miembros (o para la gente en sus comunidades 
locales) para arrodillarse o inclinarse en oración por el mundo. Las oraciones pueden ser privadas 
(dichas en una instalación comunal o a solas) o dichas en un espacio público como una iglesia, o con 
miembros de la familia alrededor de una mesa de la cocina. 
 
Establecer una hora a la cual podamos todos orar simultáneamente, en cualquier lugar del mundo 
donde estemos, parece logísticamente complejo. Por lo que sugiero que, dondequiera que estemos, 
oremos por el mundo a las 6:00 de la tarde del domingo. 
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¿Qué palabras usar? ¿Qué forma de orar? Muchos me han dicho que escriben sus propias 
oraciones. Otros encuentran una oración que les satisface. He recogido un número de oraciones en 
un folleto y los invito a mirarlas. Pinche el enlace debajo para ver el folleto de oraciones que 
Emmanuel ha reunido. 
http://www.subudvoice.net/wp-content/uploads/2016/02/World-Prayers.pdf 
 
Comentario de Samuel. El hno. Emmanuel Williams nos pide oremos por el mundo que se aproxima 
a un punto crítico. Desde Cuba, que no está al margen de ninguno de los problemas del mundo, el 
país se prepara para ese futuro próximo que los hombres de ciencia pronostican para dentro de ‘no 
mucho tiempo’. Ayer leo en el periódico principal de Cuba lo siguiente: 
Extracto del artículo aparecido en el periódico Granma el día lunes7 de marzo, 2016:  
 
…Figueroa recordó que, entre las consecuencias del cambio climático en nuestro país, una de las 
más negativas es la amenaza que al futuro de la zona costera provocaría el ascenso gradual del 
nivel del mar en 27 centímetros para “dentro de 35 años” y en 85 centímetros para cuando 
culmine el actual siglo…De cara al 2050, en la ciudad costera de Cienfuegos está prevista la posible 
afectación de 1540 viviendas y 36 instalaciones, con unas 5,300 personas afectadas…. Y sigue el 
artículo. Entre las medidas adoptadas figuran el congelamiento de las zonas de virtual incidencia (no 
se permiten nuevas construcciones en esos lugares)…prever tales afectaciones en las zonas de 
nuevo desarrollo y priorizar la entrega de terrenos para la construcción de viviendas por esfuerzo 
propio para personas que se encuentren en estas franjas de perjuicio natural…sólo se permitirá el 
mantenimiento de las viviendas existentes en buen estado técnico, hasta tanto llegue el momento de 
su afectación y reubicación….. 
 
En el SV del pasado mes de febrero, y dentro de un artículo de la fundadora de Subud Voice, la hna. 
Ilaina Lennard, decía este servidor de Subud que “para eso vino el latihan ahora”, y para terminar 
esta intromisión en el artículo de Emmanuel Williams, paso a incluir uno de los artículos aparecidos 
en su libro “Un Hombre Extraordinario” a la venta en español (vea la página de anuncios al final). 
 

Enfrentando el Futuro 

________________________________ 

- Hartati Horthy 

Hacia el final de su vida, Bapak a veces hablaba sobre la ‘venidera anarquía” y el caos y sufrimiento 

que tendrá que afrontar la raza humana en el futuro. 

En una ocasión, cuando se le preguntó sobre el alarmante crecimiento de la población mundial, él 

contestaba, “Si Bapak mira al futuro, ve realmente un mundo escasamente poblado. Sin embargo, si 

ustedes pudieran ver lo que Bapak ve, las penas y sufrimientos que vendrán, pudieran no ser lo 

suficientemente fuertes para enfrentarlo. Pero los miembros Subud no necesitan temer. Ellos serán 

protegidos porque ya hacen el latihan.” 

Podemos hacer nuestras propias interpretaciones. Pero algo es muy cierto. Bapak vio que estos 
cambios tendrán lugar más pronto que lo que nos imaginamos, posiblemente a la vuelta del siglo. 
Como miembros Subud, podemos estar conscientes a través del latihan y sentir lo que vendrá en el 
futuro, y cual tiene que ser nuestro papel. Bapak nos ha dado algunas indicaciones. No debemos 
vacilar en seguir su consejo y nuestra propia guía interna. ■ 
 

http://www.subudvoice.net/wp-content/uploads/2016/02/World-Prayers.pdf


 

Subud Voice. Marzo 2016                                                                                                                                                Página 8 de 23 
 

Únete a la Fuerza  

en el 2016    
Trabajar voluntariamente: ¿Qué puede hacer por ti? 
Cuando evocamos el concepto de trabajar 
voluntariamente, las imágenes y sentimientos que 
vienen a mi mente son usualmente las de servir y 
dar a otros o a una causa que lo merezca. ¡Pero 
piensen de nuevo! Una y otra vez los voluntarios 
hablan sobre recibir más, mucho más de una 
experiencia voluntaria que lo que a ella aportan                                Fuerza Humana en Puebla, 
México 2013 
 
He aquí algunas de las cosas que trabajar voluntariamente puede darles: 
 
• Mayor autoconfianza 
• Nuevas habilidades 
• Un mayor sentido de responsabilidad social 
• Nuevos amigos y conexiones 
• Una renovada fe en la naturaleza humana 
• Un CV/resumen más interesante. 

        
¿Así que por qué no intentarlo este año? 
Fuerza Humana dirige experiencias voluntarias de 
hasta 14 días. Pero ofrecemos mucho más que la 
posibilidad de hacer un trabajo. Un campamento de 
Fuerza Humana es una rica y didáctica experiencia 
en un medio amistoso y con mucho apoyo. 
       
Ahora operando bajo los auspicios de la Asociación 
Mundial Subud (WSA), colaboramos con los proyectos          Fuerza Humana en Anisha India 2013 
de miembros de la Asociación Internacional Susila  
Dharma para ofrecer un programa único, aportando trabajo manual de voluntarios, talleres de 
conciencia global y actividades de autoexploración. Si te nos unes, espera ensuciarte las manos, 
trata de aprender nuevas cosas, diviértete y haz montones de amigos todo esto mientras ayudas al 
proyecto hospedero con las tareas que necesita completar. 
 
Nuestra venidera experiencia de 10 días de trabajo voluntario es en la Yayasán Permakultur 
Kalimantán (YPK) en Indonesia. YPK hace entrenamiento y educación en permacultura asequible a 
las comunidades en Kalimantán Central para mejorar el manejo de la tierra, incrementar la resiliencia 
y seguridad alimentaria, apoyar la sostenibilidad de la vida y la cultura y ayudar a conservar el medio 
natural en la región. 
 
¡Este año el programa de Fuerza Humana es todo sobre el medio ambiente! Puedes esperar 
aprender sobre conservación y sostenibilidad de expertos en las materias, ensuciarte las manos con 
prácticas de permacultura, ayudar a construir parte de una parcela de demostración de YPK e 
involucrarte con actividades de conservación y con niños de escuelas locales. 
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El campamento está programado para preceder el Campamento Basara de la Juventud, por lo que 
puedes combinar ambos eventos si quieres sacar el máximo de tu viaje a Kalimantán. Funcionará 
durante 10 días desde el 13 al 22 de diciembre. Todas las edades son bienvenidas* y puedes traer a 
tus amigos que no estén en Subud. 
 
¿El costo? $600 (USD). Esto incluye alojamiento, todas las comidas, trasporte interior, materiales de 
labranza, y pequeñas donaciones a nuestro proyecto hospedero y para subsidios a la juventud local. 
Excluye vuelos internacionales, visa y seguro obligatorio de viaje. A solitud pueden estar disponibles 
pequeños subsidios. 
 
Escriban para anotar su interés a hellohumanforce@gmail.com O visítenos en 
http://www.susiladharma.org/?page_id=1264 donde pueden ver videos de campamentos pasados. 
Pueden visitar nuestro sitio web asociado al proyecto en http://permakulturkalimantan.org 
 
*La edad mínima para asistir sin padres es de 16 años; los organizadores asegurarán que haya un 
equilibrio con una mayoría de más de 18 años. 

■ 
 

El Proyecto Hierba Emmanuel Williams escribe… 

Tengo una hija biológica y varias otras a quienes llamo mis hijas espirituales. Hoy estaba hablando 
con una de ellas y me dijo que fumaba cannabis la mayoría de los fines de semana. Le di un breve 
relato de las energías vegetales presentes en la hierba y cómo nos afecta. Ella dijo que debía 
escribir un libro sobre esto, porque estas eran ideas sobre las que nunca había oído o pensado. 
 
Así que dije OK. 
Un libro para toda la juventud, no sólo Subud. 
 
Releeré el excelente libro de Salamah Pope sobre las energías: “Patrón del Mundo”, y “Una Guía 
para la Perplejidad” por Schumacher. Echar mano de las charlas de Bapak. Hacer alguna 
investigación sobre el efecto del cannabis sobre el cerebro. 
 
Pero lo que quiero (y es lo que más probablemente toque los sentimientos de los lectores) son 
HISTORIAS. Experiencias e introspecciones, comprensiones. Escrito para un lector no-Subud. 
 
Si tienes una historia que contar sobre esto, por favor escríbela y envíamela  
emmanuelriddlemaker@gmail.com. Cambia tu nombre si así lo sientes. 

■ 
 
... el mundo material contiene millones de almas análogas a la gente de este mundo 
En su propio nivel, cada una de esas fuerzas de vida constituye un mundo propio. Por ejemplo, el mundo 
material contiene millones de almas análogas a la gente de este mundo. Las almas de cada uno de esos 
mundos son arrastradas y entran a través de ciertos puntos focales de atracción donde quiera que 
estos estén disponibles. Dichos puntos nacen a través de la unión del hombre y la mujer. El recipiente 
que actúa como punto focal para un alma –como Bapak acaba de decir-, se produce por la unión del hombre 
y la mujer. En esta unión se crea algo que todavía tiene forma de fluido. Aunque parezca un simple fluido se 
le puede llamar el agua de la vida, porque es capaz de recibir el contenido de la vida que hace que se 
mueva, funcione y se desarrolle hasta adquirir finalmente una forma completa. 59LON1 
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Tal como anunciamos en la pasada edición, hemos formado recientemente una asociación con SICA 
internacional para incluir más materiales sobre SICA en Subud Voice. Lo que intentamos hacer en 
cada edición desde ahora en adelante es incluir una Sección especial de SICA. 
 
Planeamos incluir siempre un largo e “importante” artículo o entrevista. En esta edición el artículo 
importante es sobre “Brújula Cultural” que es un taller desarrollado por Sebastián Flynn, quien es, 
desde luego, el presidente de SICA internacional. Enriquecido por aportes de muchas culturas, este 
taller le permite a la gente investigar su identidad y descubrir direcciones en su vida. 
 
Entonces, al igual que el artículo principal, tendremos artículos más cortos sobre gente y eventos 
SICA. Nuevos libros, películas, música, exhibiciones y muchas otras cosas. 
 
Al igual que información sobre lo que la gente SICA está haciendo, también estamos interesados en 
artículos que comenten más generalmente sobre asuntos culturales y sucesos. 
  
Por favor envíenos sus artículos a subudvoice@gmail.com Nuestra fecha tope es siempre el primer 
día del mes. 
 

Brújula Cultural                                          
El Presidente de SICA Sebastián Flynn escribe 
sobre el desarrollo de sus talleres de Brújula 
Cultural que ahora está presentando tanto dentro 
como fuera de Subud. Sebastián es un director de 
festivales y eventos comunitarios, músico y 
disertador/presentador público en Brisbane, 
Australia. 
 

Punto de Partida 
La Brújula Cultural se desarrolló de dos iniciativas 
(estaba  trabajando  como  Director  del  Festival                 Sebastian Flynn, creador de la Brújula Cultural 

Popular Nacional  en Camberra desde el 2010 al  
13 y tuve la idea de crear un tipo de plantilla para capturar la cultura de un país como herramienta 
educacional) principalmente mediante el uso de instrumentos musicales tradicionales de un país y su 
simbolismo cultural. 
 
Después de ser designado Presidente de SICA en México, trabajé con Arifah Gebhardt de Subud 
Alemania, quien creó un maravilloso libro cultural sobre la Zona 4 delineando las tradiciones 
culturales y costumbres de los países en su zona. 
 
Mientras miraba las vías para condensar la información a fin de continuar este tipo de trabajo, me 
surgió la idea de explorar la brújula y sus direcciones cardinales y cuadrantes y su simbolismo para 

 

SECCIÓN  
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todas las actividades culturales de la humanidad (intentando desarrollarlo como una plantilla de 
principios universales que pueden guiar a un individuo y ayudarlo a ver cómo y dónde podemos 
mejor integrarnos dentro de nuestro ambiente cultural) y explorar nuestros talentos creativos en 
cualquier camino de la vida en que operemos. 
 

Conferencia de Salud Mental en Vancouver 
Entonces me invitaron a asistir al Liderazgo de la Iniciativa Internacional para la 
Salud Mental en Vancouver en octubre de 2015, asistiendo a talleres y a una 
conferencia sobre enfoques internacionales al bienestar mental. El resultado y 
tema principal que ha surgido para la próxima conferencia en Sídney en el 2018 
es el desarrollo de programas de bienestar mental desde un enfoque cultural en 

lugar de clínico, y la importancia de honrar y respetar nuestro conocimiento cultural. 
 
Los talleres incluyeron presentaciones de Los 
Ancianos de las Primeras Naciones sobre 
marcos tradicionales tales como la Rueda de 
la Medicina India, que he enlazado con los 
temas comunes en la historia europea y 
asiática. Frenar la libertad de la gente de 
practicar sus tradiciones culturales, tales como 
las Primeras Naciones en Canadá y la gente 
indígena de Australia es una de las principales 
causas de estigma, falta de auto respeto y a 
veces de enfermedad mental entre los 
refugiados o de los afectados por conflictos 
socio-políticos. 
 
La Naturaleza del Proceso 
La Brújula Cultural es una herramienta de                                  La Brújula Cultural                                     

desarrollo cultural individual y comunitario.  

El proceso está dirigido a ayudar a la gente (especialmente a aquellos cuya historia personal ha sido 

interrumpida o de alguna forma comprometida) a objetivar su pasado medio (ya sea su país previo o 

simplemente sus primeros años) y a yuxtaponerlo con su medio o situación actual, con objeto de 

visualizar su futuro, propósito o actividad dentro de la vida. Es también un medio de explorar nuestra 

experiencia con objeto de traer las facultades creativas más en línea y aclarar nuestra orientación, 

desde un punto de vista creativo cultural.  

La Brújula Cultural usa el simbolismo cultural histórico de la brújula y sus cuatro cuadrantes 

direccionales como un medio de analizar nuestras tendencias internas e impulsos creativos. 

Se basa en los principios y propiedades universales de los cuatro Puntos y Cuadrantes Cardinales 
de la Brújula y cómo se relacionan con la cultura y el empeño humano. 
 
Se ajusta al conocimiento indígena de tales sistemas como la Rueda de la Medicina Indígena y las 
propiedades de la brújula, descubierta por vez primera en la antigua China y luego refinada en 
Europa como un medio de navegación marítima y de apaciguar a las Deidades; especialmente para 
la civilización etrusca de aproximadamente 700 AC. 
 



 

 

Un modelo de nuestra 
propia visión cultural   

La Brújula fue el descubrimiento humano más importante en la historia después de la Rueda, pues 
permitió que el comercio y la cultura se difundieran por los continentes por primera vez en la historia. 
La Brújula Cultural utiliza este sistema como medio de navegación y orientación (para nuestras vidas 
culturales) al igual que para navegar con las estrellas en los océanos.  
 
Está diseñada como un proceso para compartir 
nuestra historia con uno mismo y con otros, con la 
esperanza de abrir el camino para descubrir 
nuestro propósito. Se ha demostrado que el 
conocimiento de haber compartido nuestra historia 
con otros es terapéutico (ya sea hablando 
directamente o transmitido vía el trabajo de arte, 
escritura, música, escultura etc.) y se ha probado 
que saber que has sido oído es un factor 
significativo. La Brújula Cultural es por lo tanto una 
herramienta de un proceso cuádruple para apoyar 
el proceso de reorientación cultural de los seres 
humanos. 
 
Presentando los Talleres en Diferentes Contextos 
En mi  actual  papel  de  Administrador  de Eventos 

para la Asociación Multicultural de Desarrollo (MDA 

por  sus  siglas  en inglés) en Brisbane, me pidieron        Estas pinturas fueron hechas por refugiados en 

presentar tres días de talleres de Brújula Cultural en           Australia en un taller de Brújula Cultural. 

Rockhampton,  Queensland  central para refugiados             Sebastián las ha editado ahora como un                            

de las comunidades Tamil del Sur de la India, Hazara                                      calendario                                                           

de  Afganistán  y  Rohingya  de   Burma. Estas sesiones tuvieron mucho éxito y fueron filmadas. La 

película se lanzará en febrero, junto con un calendario caracterizando los trabajos de arte creados en 

las sesiones. 

Entonces presenté la Brújula Cultural como parte de un taller SICA ‘Claves para la Creatividad’ para 
personas que no fueran miembros Subud (mayormente artistas y gente creativa) en Brisbane en 
noviembre del 2015 e igualmente un taller en el Congreso Nacional de Australia celebrado en enero, 
en la Costa del Sol. 

 
La Universidad de Tecnología de Queensland también me invito a 
presentar la Brújula Cultural para su Programa de Liderazgo en 
Desarrollo e Innovación en Maygrama. 
 

Espero dar una presentación de la Brújula Cultural en Inglaterra a 
principio de Julio y en el encuentro zonal en Polonia a finales de julio, al 

igual que en el evento de la Juventud Basara en Kalimantán en diciembre.  
 
Refinando Mi propia Dirección 
Gran parte del actual modelo de Brújula Cultural está basado en una mezcla de sistemas culturales y 
de ciencia derivados de ideas de navegación de los antiguos chinos, griegos y etruscos quienes 
desarrollaron la división del horizonte y las direcciones cardinales de la brújula para sus ceremonias 
culturales, métodos de navegación y sistemas de monitoreo del tiempo. 
 



 

 

Estoy agradecido que estos desarrollos, al presentarse en la Brújula Cultural hayan llegado en el 
momento en que estoy refinando mi dirección personal, ¡y el proceso me ha ayudado! También es 
algo que espero pueda ayudar a la gente a explorar su cultura vía SICA, ya sea para su actividad 
laboral o para su propio proceso creativo que forme parte de sus expresiones culturales y no 
necesariamente relacionadas con ganarse la vida. 
 
Una parte importante del proceso es la creación de un modelo del punto de vista cultural de uno (en 
un medio escogido), ya sea escrito, hablado, dibujado, pintado, esculpido o como una presentación 
musical y presentado al resto del grupo. Este tipo de intercambio ha probado ser beneficioso en 
alinearnos con nuestra propia expresión creativa y en vencer los bloqueos. 
 
Gente clave en el proceso de dar ánimo incluye a Peter Jenkins, Latifah Taormina y la Junta de SICA 
Arifah Gebhardt, Maxwell Fraval, Rachida Pope, Harris Smart y Hermine Aitken, al igual que muchos 
otros que asisten a los talleres y que me han inspirado a que continúe el trabajo de la Brújula 
Cultural. ■ 
 

De un Participante 
Harris Smart escribe… 
 
Fui uno de los participantes en el taller Brújula 
Cultural de Sebastián en el reciente Congreso 
de Australia. Éramos un pequeño grupo, pero 
sacamos mucho de él. Fue una experiencia rica, 
valiosa y que disfrutamos. 
 
Sebastián ha unido muchos hilos y metáforas de 
muchas tradiciones culturales para crear una 
experiencia que ofrece una perspicaz 
experiencia para cada individuo y al mismo 
tiempo une a los participantes en un sentimiento 
de empatía y comunidad. 
 
Él usa la abarcadora metáfora de la brújula 
como medio de capacitar a los participantes a 
“mirar hacia dónde van, y a dónde quieren ir en 
sus vidas”. 
 
Muchos de nosotros en este taller nos hemos 
encontrado en el cuadrante oriental de la 
brújula. Esta es la dirección del amanecer, de 
nuevos comienzos. Después de que cada uno 
encontrara su propia dirección en la brújula, le                        Imagen del Amanecer hecha por                                                                            

dimos forma en pinturas y esculturas.                                      Harris Smart, en un taller cultural 
                                                                                                                                      

El objetivo no era crear obras de arte, sino tratar de expresar los sentimientos e introspección que el 
taller nos ha dado en nuestras propias simples formas. ¡Yo hice una imagen del amanecer!  Quizás 
la imagen tenía un sabor japonés porque alguien sabio me había aconsejado mudarme a otro país 
(pero había descuidado decir cual país). ¿Japón? Quien sabe…la brújula tiene aún que marcar el 

camino. ■ 



 

 

 

Salvar la cita 
Sí, queremos decir realmente salvar la cita. Después de un show con total éxito de taquilla el 
pasado octubre, el icónico lugar de Sídney El Sótano ha invitado de nuevo a Frances Madden y a su 
banda de ocho para un show de regreso el sábado 19 de marzo. 
 
Frances estará hacienda su mezcla única de jazz y blues, melodías originales y clásicos eternos. 
Ella también ha sido invitada a presentarse como parte de la temporada de lanzamiento en la 
próxima a abrirse ‘Birds Basement’, que aspira a ser el más prestigioso club de jazz de Melbourne. 
Frances tocará allí como parte de una banda de cinco integrantes el miércoles 6 de abril. ■ 

 
 
 
 
 

 
 
Bailar alrededor del globo 
Guillaume Sánchez escribe… 
 
Bailar alrededor del Globo es un audaz show de viaje que documenta la realidad alrededor del tema 
de la danza. La principal premisa es sencilla. Voy a un país donde me sumerjo profundamente en su 
cultura. Tengo que aprender en cinco días un desafiante baile tradicional y ejecutarlo frente a una 
audiencia local.               
 
Hasta ahora hemos estado trabajando en el primer episodio 
durante un año. Lo financiamos en septiembre pasado y 
también recibimos fondos de SICA, GHFP y SYA para 
ayudarnos a que suceda. La meta es publicar un episodio 
piloto como una serie web con objeto de atraer una 
audiencia y generar interés a fin de poder encontrar un 
canal de TV que se interese en hacer toda una serie 
alrededor del mundo. 
 
Bailar Alrededor del Globo. La Serie de Borneo está realmente triunfando. Pienso que el show se 
terminará a mediado de marzo. 
 
Así que necesitamos ayuda. Esperamos lograr una lista de contactos en la industria (televisión, 
documental, editoriales…etc) para que cuando llegue el momento podamos tener buen consejo. 
Guillaume Sánchez gs.danceglobe@gmail.com ■ 
 
 

mailto:gs.danceglobe@gmail.com


S W I M 3 (revista internacional de Escritores 
Subud) 
 
La nueva edición de la revista literaria está afuera. Emmanuel Williams escribe… 
Esta edición de SWIM consiste casi exclusivamente de historias, porque es lo que la gente me ha 
enviado. Abdu Rashid Craig me envío su maravillosa historia sobre gatos en noviembre. Es bastante 
larga; pensé en convertirla en un serial, pero me di cuenta que no funcionaría y decidí publicarla 
entera. Entonces llegó la historia de David McCormack junto con sus bellas ilustraciones. 
 
Era evidente que esta próxima edición iba a ser fundamentalmente de ficción, por lo que añadí una 
de mis propias historias. Luego Renata Robb me envió una de las de ella. 
 
Añadí la exquisita historia de niños de Raphaela Riparetti, “Lechuzas y Elefantes”, y pensé, “Bueno, 
ya es suficiente” pero entonces alguien me envió una copia de “Contenidos”, una revista SICA que 
hicimos en los 80, y en ella encontré “El Río” por John Panopoulous. Le envié una bendición (murió 
el pasado año) y puse su historia en ella. 
 
Así que aquí está, la tercera edición de SWIM. He decidido que es la última que haré, 
fundamentalmente porque toma mucho tiempo y quiero concentrarme en mis propios escritos. Si 
alguien quiere asumir la dirección déjemelo saber. Ayudaré. Emmanuel Williams 
emmanuelriddlemaker@gmail.com Gracias a SICA USA por su apoyo. ■ 
 

Noticias breves de SICA 

Compilada por Latifah Taormina… 
¡El cineasta Matthew Cook quien está trabajando como loco para terminar su documental GUÍA DE 
SOBREVIVIENTES A LA PRISIÓN, está haciendo videos para la campaña de Bernie Sanders en su 
tiempo libre!  
 
El nuevo show de la artista Farrah Karaperian en la Galería Lintel cosechó el elogio de la crítica de 
los Ángeles Times. Es una increíble reseña de su trabajo:  
http://www.latimes.com/entertainment/arts/la-et-cm-farica;itrah-kara- 
petian-von-lintel-gallery-20160119-story.html 
 
El poeta Paul Nelson quien ha estado activo con la escena de Poesía Cascading por algún tiempo, 
acaba de comenzar MOOC: https://www.canvas.net/browse/cascadiacc/courses/innovative-cascadia-
poetry 
 
La reciente columna de la periodista/autora Hadani Ditmars sobre el Festival Internacional Palm 
Springs hace mención a nuestro difunto hermano, Paolo Consiglio. ¡Su artículo enlaza con otro sobre 
Paolo en el viejo sitio web de SICA! http://newcanadianmedia.ca/item/32696-invisible-screens-and-
new-horizons-in-palm-springs 
 
La música/escritora Kryten Bean toca el East Bay Proud en esta película Punk Globe sobre su 
música y banda (su maridito Ed Tarantino toca el bajo).  
http://punkglobe.com/kyrstenbeaninterview0116.php 
 

mailto:emmanuelriddlemaker@gmail.com
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Mitchell Reese continúa como Presidente de SICA Australia por otro período. Marius Grose, 
presidente de SICA RU está preparando un tremendo equipo a fin de estar listos para el Congreso 
del RU este verano. El chelista Hamilton Cheifetz es el nuevo presidente de SICA USA. Todo un 
equipo de SICA está surgiendo en América Latina. Emmanuel Williams ha sacado tres ediciones de 
SWIM la revista internacional de escritores Subud.  
https://drive.google.com/file/d/0B6b2yoF50weVU2oxYldDdFgwTEQwRlJFX0FnNjNpdE80Um5r/view 
 
Más noticias salen a diario en la Página del Grupo SICA en Facebook. ¡Únete a nosotros allí!  
https://www.face-book.com/groups/1644161475802612/ 
 
Y por supuesto, el sitio SICA continúa incluyendo nuevas cosas buenas http://www.subud-sica.org ■ 
 
 

RESUCITADO 
El editor escribe… 

Para completar nuestra Sección SICA para esta edición, les traemos la reseña de una reciente 
película sobre la Resurrección. Desde el punto de vista de las perspectivas cultural y espiritual esta 
es una interesante película. Damos la bienvenida a ensayos y artículos de otros sobre tópicos 
comprometidos con la cultura contemporánea… 
 
“Resucitado” es una nueva película sobre la resurrección de Jesús. 
 
En este sentido, es única. Hasta donde sé nunca ha existido otra película sobre la resurrección. Hay 
muchas películas sobre Jesús, pero todas ellas terminan con la crucificación. No es difícil entender 
por qué. La historia de la vida de Jesús sobre la tierra es, bajo todos los estándares, 
extremadamente dramática. Este es un material fílmico extremadamente prometedor. He aquí a este 
individuo, que aparenta ser extraordinariamente carismático. Él trajo un mensaje nuevo y poderoso, 
dijo e hizo cosas que nunca antes se habían hecho, y consecuentemente él mismo se vio envuelto 
en problemas con la clase dirigente política y religiosa imperante, que lo destrozó. 
 
Es una historia dramática, y no es necesariamente una historia sobrenatural. Ustedes no tienen que 
creer en nada sobrenatural en la historia de Jesús. Pero la resurrección es algo diferente. Ahí tienen 
que entrar en lo sobrenatural que no es un lugar donde todos quieren estar… 
 
Para leer toda la reseña, pinche en el enlace de abajo: 
http://www.subudvoice.net/wp-content/uploads/2016/02/RISEN-Review.pdf ■ 
 

Noticias breves de SICA             
Compilada por Latifah Taormina… 
¡El cineasta Matthew Cook quien está trabajando como loco para terminar su documental GUÍA DE 

SOBREVIVIENTES A LA PRISIÓN, está haciendo videos para la campaña de Bernie Sanders en su 

tiempo libre!  

https://drive.google.com/file/d/0B6b2yoF50weVU2oxYldDdFgwTEQwRlJFX0FnNjNpdE80Um5r/view
http://www.subud-sica.org/
http://www.subudvoice.net/wp-content/uploads/2016/02/RISEN-Review.pdf
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El nuevo show de la artista Farrah Karaperian en la Galería Lintel cosechó el elogio de la crítica de 

los Ángeles Times. Es una increíble reseña de su trabajo: 

http://www.latimes.com/entertainment/arts/la-et-cm-farica;itrah-kara-petian-von-lintel-gallery-

20160119-story.html 

El poeta Paul Nelson quien ha estado activo con la escena de Poesía Cascading por algún tiempo, 

acaba de comenzar MOOC: https://www.canvas.net/browse/cascadiacc/courses/innovative-cascadia-

poetry 

La reciente columna de la periodista/autora Hadani Ditmars sobre el Festival Internacional Palm 

Springs hace mención a nuestro difunto hermano, Paolo Consiglio. ¡Su artículo enlaza con otro sobre 

Paolo en el viejo sitio web de SICA! http://newcanadianmedia.ca/item/32696-invisible-screens-and-

new-horizons-in-palm-springs 

La músico/escritora Kryten Bean toca el East Bay Proud en esta película Punk Globe sobre sumúsica 

y banda (su maridito Ed Tarantino toca el bajo). http://punkglobe.com/kyrstenbeaninterview0116.php 

Mitchell Reese continúa como Presidente de SICA Australia por otro período. Marius Grose, 

presidente de SICA RU está preparando un tremendo equipo a fin de estar listos para el Congreso 

del RU este verano. El chelista Hamilton Cheifetz es el nuevo presidente de SICA USA. Todo un 

equipo de SICA está surgiendo en América Latina. Emmanuel Williams ha sacado tres ediciones de 

SWIM la revista internacional de escritores Subud.  

https://drive.google.com/file/d/0B6b2yoF50weVU2oxYldDdFgwTEQwRlJFX0FnNjNpdE80Um5r/view 

Más noticias salen a diario en la Página del Grupo SICA en Facebook. ¡Únete a nosotros allí!  

https://www.face-book.com/groups/1644161475802612/ 

Y por supuesto, el sitio SICA continúa incluyendo nuevas cosas buenas http://www.subud-sica.org  

Aquí termina la Sección SICA ■  

 

Una oportunidad de ayudar en Kalimantán 
 
El pasado año informamos sobre un trágico accidente, cerca de Rungan Sari en Kalimantán, el cual 
involucró a un autobús de la escuela Subud (BCU) y a dos motocicletas, en una de las cuales 
viajaban dos hermanos Subud indonesios, Rizaldi y Suryono. Suryono murió y Rizaldi estaba en 
coma.  
 
Ambos se educaron en el orfanato Subud en Ciwidey en Java Occidental y ambos se mudaron a 
Kalimantán para trabajar en el centro turístico de Rungan Sari. Todos los niños del autobús de la 
escuela salieron bien, aunque algunos con lesiones menores y el conductor de la otra motocicleta 
(que provocó el accidente por estar hablando con su celular mientras conducía) también murió. 
 
Se dijo en ese momento que, "La comunidad había estado devastada por la pérdida de nuestros 
amigos y que se estaban acercando a las esposas de estos dos jóvenes hombres y a sus hijos para 
ayudarlos en todo lo que podamos." 
 

http://punkglobe.com/kyrstenbeaninterview0116.php
https://drive.google.com/file/d/0B6b2yoF50weVU2oxYldDdFgwTEQwRlJFX0FnNjNpdE80Um5r/view
http://www.subud-sica.org/
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La Situación Actual 
Para sorpresa de todos, ya que no se esperaba que viviera, Rizaldi ha vuelto de su coma y está 
comenzando un período de recuperación. 
 
Otra víctima del accidente fue la familia de Yono, su esposa, Sulfiati, y sus hijas Tina (de 8) y Juli y 
(de 6). El accidente ha sido catastrófico para ellas. 
 
Jannah Aitken, una miembro Subud de Brisbane, Austria, había creado una relación íntima con 
Sulfiati vía Facebook aun antes del accidente y ha mantenido esta amistad desde entonces.   
 
Jannah le dijo a Subud Voice: "Sulfiati se ha podido mantener porque tiene un empleo en el complejo 
de Rungan Sari que le aporta cerca de US$35 a la semana. También su hija, Tina, ha podido ir a la 
escuela BCU mediante una beca 
 
A pesar de sus circunstancias desesperadas y precarias, Sulfiati nunca me ha pedido nada. 
Especialmente, nunca me ha pedido dinero. Me he formado una impresión de ella como una mujer 
particularmente fina y noble que lucha contra la adversidad. 
 
Sin embargo, a través de muchas conversaciones que he tenido con ella, y sacándole las cosas, he 
llegado a entender que tiene un plan para mejorar la vida de su familia. Ella es una miembro Subud 
que quiere poner en práctica el consejo de Bapak sobre ser autosuficiente y emprendedor. 
 
Ella planea adquirir un terreno y hacer una construcción que sea tienda y vivienda al mismo tiempo. 
La tienda será un pequeño restaurante y con otras pequeñas empresas. Por ejemplo, la madre de 
Sulfiati, que ha venido de Java para vivir con ella, en una costurera, por lo que la tienda puede 
ofrecer un servicio de costura. "Yo estoy apoyando financieramente la visión de Sulfiati. Se ha 
encontrado un terreno adecuado en un camino muy transitado a cerca de 6 km de Rungan Sari. 
Cuesta 75 millones de rupias, que es cerca de AUD$7,800pias. Se han puesto 5 millones de rupias 
en depósito sobre la tierra y ahora se necesita el resto. Yo estoy preparada para aportar AUD$5000 
y espero encontrar a otros que puedan contribuir con los restantes AUD$2800. (La cifra varía 
ligeramente de acuerdo a las fluctuaciones de la moneda.)" 
 
Contacte a Jannah Aitken para más información: bietablacklight63@gmail.comTel: Australia (0)7 

38444951■ 

 

Una oportunidad para 
ayudar en Kalimantán 

El pasado año informamos sobre un trágico 
accidente, cerca de Rungan Sari en Kalimantán, el 
cual involucró a un autobús de la escuela Subud 
(BCU) y a dos motocicletas, en una de las cuales 
viajaban dos hermanos Subud indonesios, Rizaldi y 
Suryono. Suryono murió y Rizaldi estaba en coma. 
Ambos se educaron en el orfanato Subud en Ciwidey 
en Java Occidental y ambos se mudaron a Kaliman- 
tán para trabajar en el centro turístico de RunganSari 

Sulfiati y su hija mayor, Tina. 
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Sari. Todos los niños del autobús de la escuela salieron bien, aunque algunos con lesiones menores 
y el conductor de la otra motocicleta (que provocó el accidente por estar hablando con su celular 
mientras conducía) también murió. 
 
Se dijo en ese momento que, “La comunidad había estado devastada por la pérdida de nuestros 
amigos y que se estaban acercando a las esposas de estos dos jóvenes hombres y a sus hijos para 
ayudarlos en todo lo que podamos.” 
 
La Situación Actual 
Para sorpresa de todos, ya que no se esperaba que viviera, Rizaldi ha vuelto de su coma y está 
comenzando un período de recuperación. 
 
Otra víctima del accidente fue la familia de Yono, su esposa, Sulfiati, y sus hijas Tina (de 8) y Juli y 
(de 6). El accidente ha sido catastrófico para ellas. 
 
Jannah Aitken, una miembro Subud de Brisbane, Austria, había creado una relación íntima con 
Sulfiati vía Facebook aun antes del accidente y ha mantenido esta amistad desde entonces.   
 
Jannah le dijo a Subud Voice: “Sulfiati se ha podido mantener porque tiene un empleo en el complejo 
de Rungan Sari que le aporta cerca de US$35 a la semana. También su hija, Tina, ha podido ir a la 
escuela BCU mediante una beca 
 
A pesar de sus circunstancias desesperadas y precarias, Sulfiati nunca me ha pedido nada. 
Especialmente, nunca me ha pedido dinero. Me he formado una impresión de ella como una mujer 
particularmente fina y noble que lucha contra la adversidad. 
 
Sin embargo, a través de muchas conversaciones que he tenido con ella, y sacándole las cosas, he 
llegado a entender que tiene un plan para mejorar la vida de su familia. Ella es una miembro Subud 
que quiere poner en práctica el consejo de Bapak sobre ser autosuficiente y emprendedor. 
 
Ella planea adquirir un terreno y hacer una construcción que sea tienda y vivienda al mismo tiempo. 
La tienda será un pequeño restaurante y con otras pequeñas empresas. Por ejemplo, la madre de 
Sulfiati, que ha venido de Java para vivir con ella, en una costurera, por lo que la tienda puede 
ofrecer un servicio de costura. “Yo estoy apoyando financieramente la visión de Sulfiati. Se ha 
encontrado un terreno adecuado en un camino muy transitado a cerca de 6 km de Rungan Sari. 
Cuesta 75 millones de rupias, que es cerca de AUD$7,800pias. Se han puesto 5 millones de rupias 
en depósito sobre la tierra y ahora se necesita el resto. Yo estoy preparada para aportar AUD$5000 
y espero encontrar a otros que puedan contribuir con los restantes AUD$2800. (La cifra varía 
ligeramente de acuerdo a las fluctuaciones de la moneda.)” 
 
Contacte a Jannah Aitken para más información: bietablacklight63@gmail.comTel: Australia (0)7 
38444951 

■ 

Tenemos un sueño 
Lilian Simonsson lo captura en un video... 
 
Cientos de menores no acompañados están actualmente varados en horribles condiciones en la 
Jungla de Calais, un refugio ilegal en un páramo tóxico en el norte de Franca, a solo 40 millas del 
Reino Unido.                                 
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La mayoría de ellos tienen el derecho legal de reunirse 
con los miembros de su familia en Inglaterra bajo las 
Regulaciones Dublín 3; pero como los Gobiernos del RU 
y de Francia se están negando a ofrecer rutas seguras y 
legales hacia sus familias, eso los conduce a traficantes, 
los obliga a saltar a los trenes, a los barcos y a los 
sofocantes camiones 
 
Lilian Simonsson escribe: "El caso de la corte 
@citizensuk para reunir a los niños no acompañados de 
la Jungla de Calais con los miembros de su familia en el 
RU continúa hasta mañana. Cruzamos nuestros 
corazones y dedos y esperamos que el resultado de esta      Campamento de Calais desde el aire 
audición  permita  a  estos  y  otros  niños  refugiados  la  
entrada segura al RU." 
 
Mientras tanto, Lilian ha terminado un corto video que refleja los sueños de esta gente joven. Por 
favor vea Tenemos un Sueño. Puede mantenerse actualizado sobre la situación en Calais vía la 
página de Facebook de Lilian. 
Tomado de Subud World News 

■ 

 

¿Qué hay en un nombre? 
Ilaina Lennard escribe... 
Hace mucho tiempo, allá por los sesenta, le pedí a  
Bapak mi verdadero nombre. Debía ser Charmian.  
Un bello nombre, pero de alguna manera no sentí  
que me pertenecía.  
 
Entonces Bapak me dijo que mi nombre debía ser 
ILAINE. Un cambio grande. Sentí que significaba 
que desde ahora en adelante debía tratar de ser tan 
tranquilamente consciente, callada, y ‘recta’ como la 
letra ‘I’, si eso fuera posible. 
 
En ese tiempo pensé que ese sería siempre mi 
nombre. Pero entonces muchos años más tarde, 
pasé por lo que sentí como un profundo proceso 
espiritual. Entre otras cosas, fue un tiempo cuando 
sentí mi latihan muy fuerte; y le llamé mi ‘latihan 
galopante’. Era un poco atemorizante. La Ayudante 
Internacional Khadarijah Gardiner aconsejó: “¡Pide 
que termine!” Y sí, eso ayudó. 
 
Pero un día, cuando estaba preparando una comida,    Ilaina                    
sentí débil en extremo. Tan débil que ni me podía parar; mis piernas me abandonaron y simplemente 
me deslicé por el piso. Y con una sed terrible. Pero también me sentía tan débil que ni podía beber                  
de una taza. Solo de un platillo, quizás lamiendo el agua con mi lengua. 
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Allí yacía indefensa, pero por suerte mi esposo Lawrence entró pronto a la cocina. Cuando le 
expliqué cómo me sentía, agarró un edredón y envolviéndolo a mi alrededor, me haló por el piso 
hasta el estudio, que estaba al lado. Entonces, de alguna manera logró ponerme en la cama. 
 
Después pidió una ambulancia por teléfono, y mientras estaba allí, sobre la cama, pensé que iba a 
morir. Traté de entregarme, aunque tenía miedo. Pero entonces me di cuenta de algunas presencias 
a mi alrededor. Estaban diciendo “¡Feliz cumpleaños Ilaina!” (¡No mi actual nombre, Ilaine!)  
 
Pronto regresó Lawrence y vino una ambulancia que me llevó a una clínica psiquiátrica. Allí 
permanecí algunos días recuperándome y regresando lentamente a mi ser normal. 
 
Y así permanecieron las cosas por muchos años. No usé el nombre Ilaina; después de todo, ¿cómo 
podía saber que era el correcto? A veces me preguntaba si debía preguntar a Ibu Rahayu, pero no 
quería molestarla. 
 
Pero recientemente comencé a sentir el nombre Ilaine cómo algo inapropiado para mí. Y casi ‘por 
error’ me encontré comenzando a usar el nombre Ilaina. Al final decidí que este no era un asunto 
para nuestra querida Ibu Rahayu, porque de seguro podría pedirles a mis ayudantes locales que 
testaran sobre este nombre. Solo quería saber, ¿cómo era para mí ser llamada Ilaine, y cómo Ilaina? 
 
Así que solicité a Sophia Hughes pedir a algunos ayudantes testar con ella sobre mi nombre, y este 
fue su email de respuesta:             
 
“¡Sí, el nombre te libera!  El test de antenoche estuvo claro. Ilaine te 
mantiene atrás, como si estuvieras detrás de una pared, o simplemente,  
de una forma, solo ‘siendo’. Ilaina te libera, te pone a reír por dentro, feliz,  
flotando libre, disfrutando realmente siendo tú misma. Todas las cinco de  
nosotras disfrutamos el test.” 
 
Así que, para todos mis amigos, cuando puedan recordar, ¡por favor llámenme ILAINA de ahora en 
adelante! 
 
Nota: mi dirección email seguirá siendo como antes: Ilaine.l@blueyonder.co.uk 

■ 

 

Noticias de Osanna … 

Harris Smart escribe 

Osanna Vaughn visita Melbourne. En un bar musical.                                                                                                          
De izquierda a derecha: Harris Smart, Sachlan y 
Osanna     
 

Recientemente, la expresidenta de la WSA, 

Osannna Vaughn, visitó Melbourne. La gente 

puede estarse preguntando qué ha estado 

haciendo en estos años desde que fue la primera y 
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última mujer en ser presidenta de la WSA. 

Bueno, por supuesto, ahora ella es la editora de Subud World News y por suerte, puede viajar mucho 

debido a su trabajo como traductora, que puede hacer en línea desde casi cualquier lugar del 

mundo. 

Por supuesto que ella no solo escribe de sus propias aventuras picarescas, sino que informa de 

forma excelente sobre actividades de miembros Subud de todo el mundo. 

Pueden estar seguros de que cuando Osanna está en la ciudad, hay que esperar buenos tiempos. 

Así pasó que algunos de nosotros la acompañamos a escuchar música, y también a asistir al Abierto 

de Tenis de Australia. 

De hecho, algunos de nosotros estuvimos presentes en la histórica ocasión cuando el veterano 

tenista australiano, Lleyton Hewitt, llegó al final de su magnífica carrera.   

Ponte al día con Osanna en www.subudworldnews.com 

■ 

 
 

ELLOS ESTABAN ALLÍ – LO MEJOR DE SUBUD VOICE.  

Ahora listo para descargar 
 

• El horóscopo de Bapak- lo que vio un astrólogo 
• Cómo murió Bapak, y sobre los eventos que rodearon su 
muerte 
• Una charla por Husein Rofé, el primer occidental que 
recibió el contacto de Subud 
• Quién era Bapak? Y el tercer secreto de Fátima 
• Vida con Bapak e Ibu 
• El estado actual del mundo 
• Destino – y desgracia 
• Dos charlas de Varindra Vittachi en Amanecer 
• Vida en el Congreso Mundial de Amanecer 
 

El hermano Albert Vilella Escamilla de Subud España tiene el mérito de haber hecho 
la traducción de este libro que compila los principales artículos de la entonces 
naciente Subud Voice. Y el hermano Víctor Carbayo ha puesto el libro listo para  
descargar en este enlace: 
http:www.subud.es/documentos/Ellos_estaban_alli_SV_V1.pdf 
 

Descárguenlo y disfrútenlo 

 

http://www.subudworldnews.com/
http://www.subud.es/documentos/Ellos_estaban_alli_SV_V1.pdf
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